
RÅDETS BESLUT

av den 8 november 2007

om ingående av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Bosnien och Hercegovina om förenklat
utfärdande av viseringar

(2007/822/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 62.2 b i och ii jämförd med arti-
kel 300.2 första stycket första meningen och artikel 300.3 första
stycket,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (1), och

av följande skäl:

(1) Kommissionen har på Europeiska gemenskapens vägnar
förhandlat fram ett avtal med Bosnien och Hercegovina
om förenklat utfärdande av viseringar.

(2) Avtalet undertecknades den 18 september 2007 på Euro-
peiska gemenskapens vägnar, med förbehåll för att det kan
komma att ingås vid en senare tidpunkt, i enlighet med ett
rådsbeslut som antogs den 18 september 2007.

(3) Avtalet bör godkännas.

(4) Genom avtalet inrättas en gemensam kommitté för förvalt-
ningen av avtalet som själv får anta sin arbetsordning. Det
är lämpligt att införa ett förenklat förfarande för faststäl-
landet av gemenskapens ståndpunkt i denna fråga.

(5) I enlighet med det till fördraget om Europeiska unionen
och fördraget om upprättandet av Europeiska gemenska-
pen fogade protokollet om Förenade kungarikets och
Irlands ställning och protokollet om införlivande av
Schengenregelverket inom Europeiska unionens ramar del-
tar Förenade kungariket och Irland inte i antagandet av
detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt i För-
enade kungariket och Irland.

(6) I enlighet med det till fördraget om Europeiska unionen
och fördraget om upprättandet av Europeiska gemenska-
pen fogade protokollet om Danmarks ställning deltar Dan-
mark inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande
för eller tillämpligt i Danmark.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Bosnien och Herce-
govina om förenklat utfärdande av viseringar godkänns härmed
på gemenskapens vägnar.

Texten till avtalet åtföljer detta beslut.

Artikel 2

Rådets ordförande ska göra den anmälan som föreskrivs i arti-
kel 14.1 i avtalet (2).

Artikel 3

Kommissionen, biträdd av experter från medlemsstaterna, ska
företräda gemenskapen i den gemensamma expertkommitté som
inrättas genom artikel 12 i avtalet.

Artikel 4

Gemenskapens ståndpunkt i den gemensamma expertkommittén
i fråga om antagandet av dess arbetsordning, i enlighet med arti-
kel 12.4 i avtalet, ska antas av kommissionen efter samråd med
en särskild kommitté som utsetts av rådet.

Artikel 5

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella
tidning.

Utfärdat i Bryssel den 8 november 2007.

På rådets vägnar
R. PEREIRA
Ordförande

(1) Yttrandet avgivet den 24 oktober 2007 (ännu ej offentliggjort i EUT).
(2) Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets
generalsekretariat i Europeiska unionens officiella tidning.
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